ГОВОР МИНИСТАРКЕ ПРАВДЕ СРБИЈЕ СНЕЖАНЕ МАЛОВИЋ ПРИЛИКОМ ПОПТИСИВАЊА БИЛАТЕРАЛНИХ УГОВОРА СА МИНИСТРОМ ПРАВДЕ БИХ БАРИШОМ ЧОЛАКОМ
ВЛАДА СРБИЈЕ 26. ФЕБРУАРА 2010. ГОДИНЕ 

Поштоване даме и господе, уважени колега, предстваници медија част ми је и задовољство да вас поздравим у своје лично име и у име Министартва правде Србије на потписивању овако значајних билатералних уговора.

Потписивањем Уговора о изменама и допунама Уговора између Републике Србије и Босне и Херцеговине о изменама и допунама Уговора између Србије и Црне Горе и Босне и Херцеговине о међусобном извршењу судских одлука у кривичним стварима, као и Уговора између Републике Србије и Босне и Херцеговине о изменама и допунама Уговора између Србије и Црне Горе и Босне и Херцеговине о правној помоћи у грађанским и кривичним стварима омогућиће се ефикаснија и разноврснија правна сардања две државе.

Ови уговори допринеће помирењу и бољим односима између Србије и Босне и Херцеговине и представљаће кровни акт за многе будуће споразуме који ће решити бројна отворена питања која имамо са Босном и Херцеговином.

Ми желимо добре односе са Босном и Херцеговином, а имамо и много заједничких економских тема, тежимо Европској унији и једни и други и то је сасвим довољно за један отворени и пријатељски дијалог.

Демокартија подразумева различита мишљења, а и Босна и Херцеговина и Србија су демокартске земље.

Сарадња земаља у региону од кључног је значаја за успешну борбу против организованог криминала, који је умрежен и делује глобално и од изузетне важности је да институције гоњења у свим земљама добро сарађују.

Борба против криминала није борба једне државе, већ регионални проблем и стога сарадња мора бити јака и кординисана.

Потписивањем измена и допуна  Уговора о  међусобном извршењу судских одлука у кривичним стварима биће омогућено да се према лицима правоснажно осуђеним у једној држави, казна затвора изврши у држави чији су држављани или у којој имају пребивалиште.

Притом, за спровођење правоснажне одлуке о извршењу казне затвора, није потребна сагласност окривљеног како је раније било предвиђено, тако да ће бегунци бити присиљени да у држави у којој нађу уточиште издрже казну затвора на коју су правоснажно осуђени.

Такође, утицаја на то више неће имати ни висина изречене казне.

То ће онемогућити да осуђена лица одласком у другу државу, односно у државу чији су држављани или у којој имају пребивалиште, избегну извршење казне на коју су правоснажно осуђени, што се досада показало као проблем у пракси. 
Потписивањем измена и допуна Уговора о правној помоћи у грађанским и кривичним стварима омогућиће се непосреднија сарадња правосудних органа Србије и Босне и Херцеговине.

Изменама и допунама предвиђени су потпуно нови видови механизама правне помоћи у кривичним стварима, који ће омогућити ефикаснију и разноврснију сарадњу правосудних органа две земље посебно у области борбе против организованог криминала и кривичних дела против човечности и међународног права.

Босна и Херцеговина и Србија, формираће и заједничке истражне тимове који ће допринети ефикасном сузбијању нарочито тешких облика криминала.

Изменама и допунама Уговора о правној помоћи у кривичим и грађанским стварима предвиђена је и примена мера као што су надзор и снимње телефонских и других разговора, контролисане испоруке, ангажовање прикривеног иследника, саслушање путем видео конференцијске везе.

Уговорима су прецизирани и одређени критеријуми за уступање и преузимање кривичног гоњења, посебно када је реч о кривичним делима против човечности и међународног права.     Хвала 
